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Onuc AMCUUILTIHA

Kypc «AHrailicbka (paxoBa TepMiHOJIOTiS» CIIPIMOBAHMI HA PO3BUTOK
y CTYIEHTIB MOBHO1 KOMIIeTeHIIii y npodeciitHiii chepi. Bin oxoratoe
OCHOBHI  TOHATTS, ImpaBwia (opMyBaHHS Ta  BUKOPUCTAHHS
cIieliajgi3oBaHol JIEKCMKHM aHIIIMCHKOK MOBOIO, IO HEOOXimHa i
poOOTH 3 HAyKOBUMH, TEXHIYHUMH Ta MNpodeciiHuMH TekcTamu. Y
paMKax JTUCHMILIIHUA CTYAEHTH 03HAHOMIIATHCS 3 KIFOUOBUMH TEPMIHAMU
CBOE€1 CIEIialIbHOCTI, HABYAThCs aHAII3YBAaTH i MepeKiagaTu npodeciiiii
TEKCTH, a TaKoX €(QEKTHMBHO BUKOPUCTOBYBAaTH (haXxoBY JIEKCHUKY B
YCHOMY Ta MMCbMOBOMY CIIUIKYBaHHI.




HepeHyMOBH Ji ) 6 | BuBuenns gucuuiuiay «IHo3eMHa MOBa»
BUBYCHHA III/ICIII/II[JIiHI/I

MeTa BUBYCHHS MeTor0 BUBUCHHS TUCIUILTIHY € (JOPMYBaHHS y CTY/ICHTIB 3HAHb,
HAaBUYOK Ta KOMIIETEHIIIH, HEOOXITHUX 1151 €PEKTHBHOTO BUKOPHCTAHHS
QHTJIIIICHKOT MOBH Y IpodeciiiHiii cdepi.
Kypc cnpsimoBaHunii Ha:
e 3aCBOEHHS 0A30BUX Ta CIEIia]i30BAaHUX TEPMIHIB, XapaKTEPHHUX
JUISl TIEBHOT Trary3i 3HaHb;
e PO3BHTOK HABHYOK aHAIII3y, PO3YMIHHSA Ta Mepexyianay GpaxoBux
TEKCTIB aHTIIHCHKOI MOBOIO;
e  YJOCKOHAJIEHHS NMMCHbMOBOI T4 YCHOT KOMYHIKAIlil y
npodeciitHoMy cepe0OBHIII;
e ¢dopMyBaHHS BMIHb MPAIIOBATH 3 HAYKOBUMHU Ta TEXHIYHUMH
JUKEepeIaMy aHTJIIHCBKOI0 MOBOIO;
e MIATOTOBKY 0 MDKHApOJTHOTO MPOQeciiHOTO CHIBPOOITHUIITBA
Ta poOOTHU 3 aHTJIOMOBHUMU MaTepiajlaMu.
3aBSKM BUBUEHHIO JTUCIUTIIIHU CTYJIEHTH OTPUMAIOTh HEOOX1TH1 MOBHI
IHCTPYMEHTH I aKaJIeMI4HO1, HAyKOBOi Ta Mpo¢eciifHOT AISUITBHOCTI Y
CBOIH ramsysi.

JTUCHHUTILIIHNA

®opMaT JHCHHILTIHHA s nerHoi OopMU HAaBYAHHS JUCIUIUIIHA BUKIATAETHCS B OYHOMY
dopMari 13 3acCTOCYBaHHSIM  MyJIbTUMEAIMHMX 3aco0iB. 3a
HeoOXigHOCTI (IHAuMBiAyanbHI Tpadikd, TUCTAHIIHE HABUYAHHS)
MOXYTh BHKOPHUCTOBYBaTHCH Iuiardpopmu Moodle, ZOOM, Google
ClassRoom. ®opmar BHKIAJaHHS JUCHUILUIIHA €  3MIlIaHUM:
MOEMHAHHS ~ TpaguIifHUX  (GopM  HABUYaHHA 3  €JIEMEHTaMHU
JUCTaHI[IHHOrO HABYaHHSI.

Ouikysani pesyabrarn | PH 1. BinbHO crniinkyBaTucs 3 npodeciiHuX muTaHp i3 GaxiBIsIMu Ta
He(axiBISIMHU JEPXKABHOIO Ta IHO3EMHUMH MOBAaMH YCHO ¥ IMHMCHMOBO,

HaBYaHHSA
BUKOPUCTOBYBATH iX JyIs opraHizamii €()eKTUBHOI MDKKYJIbTYPHOT
KOMYHIKaIIii.
PH 02.1. BuxopucranHs aHIIMCBKY MOBY y TpodeciiiHomy Oi3Hec-
CHUTKYBaHHI.
PH 02.2. T'oryBaHHs [IiI0OBI JINCTH, 3BITH, pPE3IOME, KOMEPIIHHI
MIPOTIO3HIILI.

PH 3. OpranizoByBartu npoiiec CBOro HaB4aHHs i CaMOOCBITH.

PH 06.1. Yyacts y neperoBopax Ta 3ycTpiyax aHTJIIHCEKOIO MOBOIO.
PH 06.2. 3ailicHioBaHHS mpe3eHTallii Ta MyOIi4Hi BUCTYIIH.

PH 06.3. Po3yminHs Ta 3aCTOCOBYBaTH Cy4yacH1 CTparerii KOMyHiKalii
y MibKHapogHOMY Oi3Hecl.

PH 14. BukopuctoByBaTM MOBH, L0 BHMBYAIOThCA, B YCHId Ta
OUCbMOBIM  (opMi, y PpI3HHX >KaHPOBO-CTHJILOBHX pPI3HOBHJAX 1
perictpax crniakyBaHHs (odiriiiHOMy, HeoQiliiHOMY, HEUTpaJIbHOMY),
JUI pO3B’sI3aHHS] KOMYHIKaTUBHUX 3aBJaHb y MOOYTOBIH, CyCHUIbHIM,
HaBYaJIbHIN, MpodeciitHiii, HaykoBiil cdepax KUTTS.




CrtpykTypa Kypcy

Module 1. Introduction to professional terminology
1.1. Concepts and features of professional terminology
1.2. Sources and methods of forming professional terms
1.3. Classification of terms by branches of knowledge
1.4. Using terminology dictionaries and glossaries
Module 2. Working with professional texts

2.1. Typology of professional texts (scientific articles, technical
documentation, reports)

2.2. Lexical and grammatical features of English-language specialized
texts

2.3. Analysis of terminology in texts by professional direction
2.4. Use of automated word processing tools
Module 3. Translation and adaptation of professional terms

3.1. Basic approaches and methods of translation of professional
terminology

3.2. Lexical difficulties of translation of professional texts

3.3. Using Terminology Databases and CAT Tools

3.4. Practical aspects of interlingual terminological correspondence
Module 4. Professional communication in English

4.1. Business correspondence and electronic communication in the
professional sphere

4.2. Oral presentation and discussion of professional topics
4.3. Preparation of CV and cover letter in English

4.4. Communicative strategies in an international professional

environment




MeToau HaBYaAHHSA

[Tix yac neKIiifHOrO Kypcy 3aCTOCOBYIOTHCS MPE3EHTAIlil y mporpami
Microsoft Office PowerPoint, nuckyciiine 06roBopeHHst mpoOIeMHUX
nuTaHb. [IpakTH4YHI 3aHATTS TPOBOIATHCS Yy BHUIJIAI CeMiHapiB-
NPaKTUKYMIB 3 BAKOHAHHSIM CUTYAI[IHHUX Ta PO3PaXyHKOBUX 3aB/IaHb
— IHAWBiAyaJdbHHX Ta B MIHIrpynax; AUIOBHX irop, IUCKYCIi,
NICUXOJIOTIYHUX TECTIB, COI[IOMETPUYHOTO JOCHIIPKEHHS, MOOYyI0BU
kap’eporpamu. [lpum BHKOHaHHI camocTiiiHOT pobGotm Ta IHJI3
BUKOPUCTOBYETHCS OCTITHUIIBKII METOJ] Ta HOTO MPUHOMH: JI0Ka3y,
apryMeHTanii, cucreMaTH3allii, y3arajJbHEHHS, BHU3HAUYCHHS MPUYHH
HENOJIIKIB, aHalli3 MiACYMKIB poOOOTH, KOpPHUTYBaHHS i JUIs
NOCATHEHHsT MeTH. s aHanisy BUKOPHUCTOBYIOTHCSI HOPMAaTHBHO-
IIPaBOBl1 aKTH, peajbHa 3BITHICTh YCTAaHOB Ta OpraHi3allii, 3pa3Ku
JIOKYMEHTIB.

Buau koHTpOJIIO TA
KpUTepii ONIHIOBAHHSA

[ToTOoYHUI1 KOHTPOJIb: AKTUBHICTH B AUCKYCIi Ha JIEKIIIMHUX 3aHATTSIX,
yYCHE ONMUTYBaHHS, IEepeBIpKa BUKOHAHHSA TNPAKTUYHUX 3aBJIaHb
(cutyaniiftHuX, po3paxyHKOBHX, KOMaHIHUX MPOEKTIB, €ce, AOMOBIIEH,
npe3eHTalliif), 3aBiaHb JUIsl CaMOCTINHOI poOOTH, IHAWBIAYaJIBHOIO
HaBYaJILHO-JOCTIIHOTO 3aBaaHHs. [lig 4ac MOAYITHHOTO KOHTPOJIO
3ac000M OLIIHIOBAHHA € MHCbMOBa KOHTpoJIbHA poOoTa. IlincymkoBuit
KOHTPOJIb 3/1IHCHIOETHCS Y (hOPMI KOMIT IOTEPHOTO TECTYBaHHS.




Po3nmoin 6aiB, o MpHCBOIOETHCS 3700yBavaM BHINOI OCBIiTH
32 MiICyMKOBOTO KOHTPOJII <GAJIK»

Bumu podit Jlexii | Ipaxtuani | CamocTiit- | Moayasauit | [HJ[3 | 3arams-
3aHATTS | HAa po0oTa | KOHTPOIIb Huii Gai
MakcuMaabHO
MOIHNBA 10 30 10 40 10 100
KITBbKICTE OaliB

IIIkaJsa oniHWBAHHA yeHimHaocTi 3100yBauie BHIOl ocBiTH

3a 100- 3a MIKaI0w 3a HalliOHAJIBHOK IKAIOK
0AJIBHOIO ECTS iCIIHT 3aIiK
KA
90-100 A Bijmiazo
82-89 B Hobpe
75-81 C 3apaxoBaHO
64—74 D 3aJI0BIIBHO
6063 E
35-59 FX He3anoBinbHO (He 3apaxoBaHO) 3
MOKITHBICTIO MOBTOPHOIO CKIIaTaHHsA
1-34 F He3a10BinbHO (He 3apaxoBaHO) 3
000B’I3KOBHM MOBTOPHIM BHEUEHHAM

IoaiTuka

IoniTuka moa0 akaaeMiyHOi J0OPOYECHOCTi: OUIKYETHCA, IO
NUCBbMOBI  poOOTH  CTYAEHTIB  OyayTh  iX  OpUTIHAJBHUMU
JOCHIDKEHHSAMH YW MIpKyBaHHSMH. BUSBIEHHS O3HAK akaJeMidHOi
HE0OpOYECHOCTI B MHCHMOBIH poOOTI CTylneHTa (CHUCYBaHHS,
BIJICYTHICTh TIOCWJIaHb Ha BHUKOPHCTaHl JoKepena, ¢adpukarris,
danpcudikaiiss, oOMaH) € MACTAaBOIO I ii He3apaxyBaHHS
BuKianadeM. [loJokeHHsT TIpo  akaJeMiuHy J0OpOYECHICTh Y
bimonepkiBChkOMy ~ HaIllOHAJILHOMY  arpapHoOMy  YHIBEpPCHTETI
po3wmilieHe Ha caiiTi yHiBepcutery https://cutt.ly/aR130nU

IoniTka MOA0 BiABiAYBaHHSI 3aHATH: OUYIKYETHCS, IO CTYJICHTH
BIJIBIIaIOTh yC1 JICKITIT 1 MpakTU4HI 3aHATTS Kypcy. CTyIeHTH MaroTh
iHGOpMyBaTH BHUKJIaJada MPO HEMOXKJIMBICTh BIABIAATH 3aHATTA. 3a
00’ €KTUBHUX NIPUYMH HABYAHHSI MOXKE BIIOYBATUCH B OH-JIAHH PEKUMI.
HoniTuka moao AemiaiHIB i mepeckJaJaHHs: CTYJICHTH MarOTh
JTOTPUMYBATHUCS TEPMiHIB BUKOHAHHS YCiX BUIIB POOIT.

IMoniTnka MO0 BWUKOHAHHS 3aBJaHb: IO3UTHBHO OIIIHIOETHCS
BiJIMOBIIAILHICTh, CTAPAHHICTh, KPEATUBHICTb.

PexomMeHngoBani
mxepena ingopmanii

Books:

1. Carnegie, D. How to Win Friends and Influence People — A
classic guide to interpersonal communication.

2. Tracy, B. Speak to Win: How to Present with Power in Any
Situation — A book on effective public speaking and negotiation
skills.

3. Guffey, M. E., & Loewy, D. Business Communication: Process
and Product — A comprehensive guide to modern business
communication.

4. Locker, K. O., & Kienzler, D. S. Business and Administrative
Communication — Covers writing strategies and workplace
communication.

5. McLean, S. Business Communication for Success — A free
online textbook with practical insights on business writing and
speaking.

Academic Articles & Journals:



https://cutt.ly/aR13OnU

Harvard Business Review — Articles on leadership
communication and professional writing.

Journal of Business Communication — Research on business
interactions and corporate messaging.

Forbes & Inc. Magazine — Insights into business etiquette and
negotiation tactics.

Online Resources & Websites:

Purdue Online Writing Lab (OWL) — Guides on professional
writing and email etiquette (https://owl.purdue.edu).
MindTools — Tips on effective communication in business
(https://www.mindtools.com).

TED Talks on Business Communication — Inspiring speeches
on public speaking and persuasion (https://www.ted.com).



https://www.mindtools.com/
https://www.ted.com/

